
Chassis - HNT-26 - Tikka T3 - SA - RH - Fixed - ARCA - CKG

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

The first purpose-built hunting chassis from MDT. Weighing in starting at 26oz
(for chassis, buttstock, forend and grip combined), this is the most ultra-light
hunting chassis on the market. The MDT HNT26 is sold as a complete hunting
chassis system including magnesium chassis base, carbon fiber forend, carbon
fiber grip and foam filled carbon fiber buttstock.

Attributes

Name: MDT Chassis - HNT-26 - Tikka T3 - SA - RH - Fixed - ARCA - CKG
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2008856
Mfr. No.: 106138-CKG
Action Type: Short
Color: Cobalt
Hand (RH LH): Right
Make: Tikka
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 1.4g
Shipping length: 750mm
UPC: 682157404704
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Sicherheitshinweise für das MDT Chassis HNT26
Tikka T3

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT Chassis HNT26 Tikka T3. Dieses ChassisSystem wurde speziell für die
Jagd entwickelt und bietet eine hervorragende Kombination aus Leichtigkeit und Stabilität. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform
der EU.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Stelle sicher, dass du alle Teile des Chassis vor der Verwendung überprüfst, um sicherzustellen, dass sie
intakt und funktionsfähig sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Chassis nur mit kompatiblen Waffen, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.
Überprüfe regelmäßig die Schrauben und Verbindungen auf Festigkeit und Sicherheit.
Vermeide es, das Chassis extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, um Materialschäden zu
verhindern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Chassis arbeitest oder es benutzt.
Achte darauf, dass du das Chassis nicht überlastest, um Brüche oder andere Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass alle Teile des Chassis vorhanden sind.
Befestige die MagnesiumChassisBasis sicher an der Waffe.
Montiere den KohlefaserVorderschaft und den KohlefaserGriff gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stelle sicher, dass der mit Schaumstoff gefüllte KohlefaserSchaft fest und sicher angebracht ist.
Überprüfe alle Verbindungen auf Festigkeit, bevor du das Chassis verwendest.

Nutzung:

Halte das Chassis während der Benutzung stets mit beiden Händen fest.
Achte darauf, dass du in einem sicheren Bereich schießt, der frei von Personen und Tieren ist.
Reinige das Chassis regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Lagere das Chassis an einem trockenen, sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chassis und seine Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Kunststoffabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine
schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenzen auf. Sicherheit hat oberste Priorität, und die Einhaltung
dieser Anweisungen trägt dazu bei, die sichere Verwendung des MDT Chassis HNT26 Tikka T3 zu gewährleisten.
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MDT Chassis HNT26 Tikka T3 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Chassis HNT26 for your Tikka T3 rifle. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using the
chassis.

General Safety Guidelines
Always ensure that the rifle is unloaded before handling or installing the chassis.
Keep the chassis and all components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the chassis regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the MDT Chassis is compatible with your specific model of Tikka T3 or T3x.
Use the chassis only for its intended purpose as a hunting chassis.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Do not exceed the weight limits specified by the manufacturer for the chassis and its components.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect performance or safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the original stock from the Tikka T3 rifle according to the manufacturer's instructions.
Attach the MDT Chassis to the rifle using the provided mounting hardware. Ensure all screws are
tightened securely.
Install the carbon fiber forend and grip, ensuring they are firmly attached.
Attach the foamfilled carbon fiber buttstock, checking for a snug fit.

Usage:

Before each use, perform a safety check to ensure the rifle is functioning properly.
Familiarize yourself with the features of the MDT Chassis and practice handling it in a safe
environment.
Always transport the rifle in a secure case to prevent accidental discharge or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT Chassis and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of any part of the chassis in regular household waste.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MDT Chassis HNT26 or safety concerns, please refer to the manufacturer's website
or customer support services.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MDT Chassis HNT26. Thank you for
prioritizing safety and compliance while enjoying your hunting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el MDT Chassis HNT26 Tikka T3. Este chasis de caza ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento excepcional y una experiencia de caza cómoda y segura. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el chasis.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Nunca utilices el chasis si está dañado o si las piezas están faltantes.
Utiliza el chasis únicamente con armas de fuego compatibles y asegúrate de seguir todas las leyes y
regulaciones locales sobre armas.
Si sientes que el chasis no está funcionando correctamente, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar
cualquier riesgo de mal funcionamiento.
Uso Seguro: Utiliza el chasis en un entorno seguro y controlado. Nunca apunte el arma a algo que no tenga
intención de disparar.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del chasis, incluyendo la limpieza y la verificación de las
piezas móviles.
Transporte: Cuando transportes el chasis, asegúrate de que esté asegurado y protegido para evitar daños.
Condiciones Climáticas: Evita usar el chasis en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento,
como temperaturas muy altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Reúne las herramientas necesarias: Asegúrate de tener todas las herramientas requeridas antes de
comenzar la instalación.
Coloca el chasis: Asegúrate de que el chasis esté en una superficie plana y estable.
Fija la culata: Asegúrate de que la culata esté correctamente fijada al chasis utilizando los tornillos
proporcionados.
Instala el forend: Coloca el forend en su lugar y asegúralo según las instrucciones.
Verifica la estabilidad: Asegúrate de que todas las piezas estén firmemente aseguradas antes de usar el
chasis.

Uso

Ajusta la configuración: Antes de usar el chasis, ajusta la culata y el forend a tu comodidad.
Verifica el arma: Asegúrate de que el arma esté correctamente instalada en el chasis y que todos los
mecanismos funcionen correctamente.
Practica la seguridad: Siempre sigue las normas de seguridad al manejar armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del chasis, sigue estos pasos para desecharlo de manera segura:



Desmonta el chasis: Desmonta todas las partes del chasis.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de materiales como magnesio y fibra de
carbono.
Eliminación de residuos: Asegúrate de eliminar cualquier componente que no se pueda reciclar de acuerdo
con las normativas locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso del MDT Chassis HNT26 Tikka T3, por favor busca
el contacto adecuado en tu área o consulta el sitio web del fabricante.

Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Sigue estas pautas y disfruta de una experiencia de caza segura y
exitosa.
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Guide de Sécurité pour le Châssis MDT HNT26 Tikka
T3

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis MDT HNT26 pour votre Tikka T3. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation sûre et responsable de ce produit. Veuillez suivre attentivement toutes les
instructions et recommandations pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas le châssis sans l'approbation du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne laissez pas le châssis à la portée des enfants.
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des armes à feu.
Ne touchez pas la détente de l'arme à feu tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Ne chargez pas l'arme à feu tant que vous n'êtes pas dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne transportez pas d'armes chargées dans des lieux publics.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires.

Fixation du Châssis:

Alignez le châssis avec le récepteur de l'arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le châssis en place.
Serrez les vis de manière sécurisée, mais évitez de trop serrer.

Installation des Accessoires:

Fixez le gardemain en fibre de carbone selon les instructions du fabricant.
Installez la poignée en fibre de carbone et la crosse remplie de mousse.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le châssis est solidement fixé et en bon état.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre arme à feu et du châssis avant de tirer.
Lors de l'utilisation, maintenez toujours le canon pointé dans une direction sécurisée.

Instructions d'Élimination
Lorsque le châssis atteint la fin de sa durée de vie, éliminezle de manière responsable.
Ne jetez pas le châssis dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux composites et les métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis MDT HNT26, veuillez consulter le site
web du fabricant ou contacter le point de contact local de l'UE pour les produits de sécurité.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de votre châssis MDT HNT26.
Restez vigilant et tirez avec précaution.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Telaio MDT
Chassis HNT26 Tikka T3

Introduzione
Grazie per aver scelto il telaio MDT Chassis HNT26 Tikka T3. Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni
superiori e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e le linee guida per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il telaio per eventuali segni di usura o danni.
In caso di danni, non utilizzare il prodotto e contatta un professionista per la riparazione o la sostituzione.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il telaio.
Assicurati che il telaio sia montato correttamente prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il telaio oltre le specifiche indicate dal produttore.
Evita di utilizzare il telaio in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Non modificare o apportare modifiche al telaio senza l'approvazione del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Telaio

Rimuovi il telaio dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Segui le istruzioni del produttore per il montaggio del telaio sul fucile Tikka T3.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente e che il telaio sia stabile.

Utilizzo del Telaio

Posiziona il fucile in modo sicuro sul telaio.
Assicurati che il fucile sia in modalità di sicurezza prima di maneggiarlo.
Utilizza il telaio solo in aree designate per il tiro al bersaglio o la caccia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il telaio e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il telaio negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti il telaio MDT Chassis HNT26 Tikka T3, ti invitiamo a contattare il servizio
clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi
assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo telaio MDT Chassis HNT26
Tikka T3. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT Chassis HNT26
Tikka T3

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT Chassis HNT26 Tikka T3. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie
i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem uszkodzeń.
Unikaj modyfikacji lub napraw, które nie są zalecane przez producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub kontuzji.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi polowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Sprawdź wszystkie elementy zestawu, aby upewnić się, że są kompletne i nieuszkodzone.
Użyj odpowiednich narzędzi do montażu.

Montaż

Zamocuj szynę do kolby zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie śruby są dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy uchwyt jest prawidłowo zamocowany.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Po zakończeniu użytkowania przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Zwróć uwagę na elementy, które mogą być recyklingowane.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby wsparcia, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem serwisowym.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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MDT Chassis HNT26 Tikka T3 Käyttö ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT Chassis HNT26 Tikka T3 käyttö ja turvaohjeiden pariin. Tämä ohje on suunniteltu varmistamaan
turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain metsästykseen ja sen käyttöön liittyviin aktiviteetteihin.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä metsästyksessä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten silmiensuojia ja kuulosuojaimia, metsästettäessä.
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen kuin käsittelet runkoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei ole tarkoitus ampua.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei alueella ole muita ihmisiä tai eläimiä, ennen kuin käytät asetta.
Tarkista sään vaikutus ennen metsästystä, ja vältä käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista tuotteen osat.
Asenna magnesiumrunko ja varmista, että kaikki kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni.
Kiinnitä hiilikuituetuosa ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Asenna hiilikuitukahva ja tarkista, että se on ergonomisesti ja turvallisesti kiinnitetty.
Kiinnitä vaahtotäytteinen hiilikuituperä ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.

Käyttö

Ennen käyttöä, tarkista aina, että ase on tyhjennetty ja lukittu.
Käynnistä metsästys vain, kun olet varma, että kaikki varotoimet on otettu huomioon.
Huolehdi, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos havaitset vaurioita tai puutteita.

Poistamisohjeet
Tuotteen elinkaaren päättyessä, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan vie se kierrätyspisteeseen, joka hyväksyy tällaiset
materiaalit.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavat tiedot ja avun.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää metsästyksessä ja tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen metsästyskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Chassi HNT26 Tikka
T3

Introduktion
Tack för att du valt MDT Chassi HNT26 för Tikka T3. Detta chassi är designat för att ge en optimal jaktupplevelse.
För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera chassit och alla dess komponenter innan användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid montering och användning av chassit.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du hanterar chassit.
Undvik att använda chassit i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Var medveten om omgivningen och se till att det är säkert att avfyra vapnet innan du gör det.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande jakt och vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Ta bort det befintliga chassit från din Tikka T3.
Montera MDT HNT26 genom att följa de medföljande installationsanvisningarna.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av chassit:

Justera kolven och framstocken för att passa din kroppstyp och skjutställning.
Kontrollera att greppet är korrekt placerat för att säkerställa stabilitet vid avfyring.
Använd ARCAskenan för att fästa tillbehör som bipod eller annan utrustning.

Avfallsanvisningar
När chassit har nått slutet av sin livslängd, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av kolfiber och magnesiummaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer
och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt!
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Návod k bezpečnému používání MDT Chassis HNT26
Tikka T3

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení MDT Chassis HNT26 Tikka T3. Tento výrobek byl navržen s ohledem na bezpečnost a
výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte
uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, vyhledejte odbornou pomoc.
Udržujte výrobek čistý a pravidelně ho kontrolujte na známky opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, pokud to situace vyžaduje.
Při používání výrobku dodržujte doporučené postupy a techniky.
Vyhněte se použití výrobku v extrémních podmínkách, jako jsou vysoké teploty nebo vlhkost.
Při používání výrobku dbejte na to, aby nedošlo k úrazu nebo poškození majetku.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Přečtěte si pokyny výrobce k instalaci a používání.

Instalace:

Nainstalujte chassis podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevňovací prvky pevně utažené.
Zkontrolujte, zda je chassis správně umístěno a stabilní.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uskladněte na suchém místě.

Pokyny k likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy a směrnicemi.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo jinou ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, kontaktujte prosím příslušného zástupce nebo
odborníka.

Děkujeme, že dodržujete bezpečnostní pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání výrobku.


